
 

D O H O D A 

 
o stravovaní odsúdených mimo väzenskej kuchyne 

(ďalej len ,,dohoda“) 

 

 

Čl. I 

Strany dohody 

 

 

Zhotoviteľ 

 

Ústav na výkon väzby Žilina, Hlboká cesta 21, priečinok A/5, 010 24 Žilina 

Zastúpené                    : plk. PaedDr. Pavol Kuba, - riaditeľ 

Bankové spojenie        : Štátna pokladnica, Bratislava 

Číslo účtu                    : SK53 8180 0000 0007 0016 3266 

IČO                             : 00738352 

Telefón                        : 421/41/56 50 243,44 

(ďalej len „ústav Žilina”) 

  

 

Objednávateľ 

 

Ústav na výkon trestu odňatia slobody pre mladistvých v Sučanoch, priečinok 29, 036 63  

MARTIN 

Zastúpené           : pplk. PhDr. Michal Hrnčiar - riaditeľ 

Bankové spojenie : Štátna pokladnica Bratislava 

Číslo účtu  : SK05 8180 0000 0070 0016 2810 

IČO   : 738 361 

Telefón   : 4222720-23 

(ďalej len „ústav v Sučanoch”) 

 

 

 

Čl. II 

Predmet dohody 

 

 (1) Strany dohody sa z ekonomického dôvodu dohodli na stravovaní odsúdených 

z ústavu Sučany pracovne zaradených na pracovisku mimo ústav Sučany (ďalej len 

„odsúdení“) z väzenskej kuchyne ústavu Žilina a na stravovaní príslušníka z ústavu Sučany 

vykonávajúceho dohľad nad odsúdenými (ďalej len „príslušník“) z vývarovne ústavu Žilina, 

pričom sa bude poskytovať druh jedla obed  (ďalej len „strava“). 

 

 (2) Ústav Žilina sa zaväzuje dodávať stravu od 20.03..2014 do 31.12.2014 priemerne 

pre 7 odsúdených a pre príslušníka vykonávajúceho dohľad. Počty stravovaných porovnáva 

stravovateľ úseku proviantných činností (ďalej len „stravovateľ”) z ústavu Sučany so 

stravovateľom  ústavu Žilina denne do 07:00 hod. 
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Čl. III 

Spoločné dojednania 

 

 (1) Výšku peňažného limitu na prípravu stravy pre odsúdených a pre príslušníka 

stanovuje platný interný predpis. 

 

 (2) Jedálne lístky zostavuje ústav Žilina. Stravovateľ ústavu Žilina doručí kópiu 

jedálnych lístkov prostredníctvom elektronickej pošty stravovateľom ústavu Sučany. 

 

 (3) Strava v ústave Žilina sa preberá od 11:45 hod. Dovoz stravy na pracovisko 

zabezpečí ústav Sučany v spolupráci s objednávateľom prác v jeho vlastných termonádobách. 

 

 (4) Dovoz prázdnych termonádob zabezpečí objednávateľ prác späť do ústavu Žilina 

po pracovnej zmene po 16:00 hod., pričom umytie termonádob zabezpečí ústav Žilina. 

 

 (5) V posledný deň  v mesiaci odsúhlasí vyúčtovanie stravovateľ ústavu Žilina so 

stravovateľom ústavu Sučany a na základe tohto vyúčtovania ústav Žilina do druhého 

pracovného dňa v mesiaci odošle ústavu Sučany faktúru za vyúčtovanie stravy pre 

odsúdených a pre príslušníka za uplynulý mesiac. 

 

 (6) Prípadné sťažnosti na stravu zo strany stravovaných budú riešené ústavom Žilina 

v súčinnosti s ústavom Sučany. 

 

 (7) Na stravovanie odsúdených a príslušníka vo veciach neupravených v tejto dohode 

sa vzťahujú ustanovenia osobitných interných predpisov upravujúcich stravovanie v Zbore 

väzenskej a justičnej stráže. 

 

Čl. IV 

Záverečné ustanovenia 

 

 (1) Dohoda sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2014. 

 

 (2) V prípade, že ústav Žilina nebude môcť poskytnúť stravu, je potrebné túto 

skutočnosť oznámiť ústavu Sučany najmenej 3 (tri) dni pred predpokladaným neposkytnutím 

stravy. 

 

 (3) Dohodu je možné meniť len formou písomných dodatkov podpísaných oboma 

stranami dohody. 

 

 (4) Túto dohodu je možné skončiť písomnou dohodou oboch strán dohody alebo 

výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná lehota je jeden (1) mesiac a začne 

plynúť prvým dňom nasledujúceho mesiaca po doručení výpovede druhej strane dohody. 

Výpoveď sa považuje za doručenú aj v prípade jej zaslania formou doporučenej listovej 

zásielky na adresu druhej strany dohody uvedenú v čl. I tejto dohody, a to na piaty (5) 

pracovný deň odo dňa jej odoslania; deň odoslania sa do tejto lehoty nezapočítava. 

 

 (5) Dohoda je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých každá strana dostane 

po dva (2) rovnopisy. 
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            (6) Strany dohody súhlasia so zverejnením tejto dohody v súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi v Centrálnom registri zmlúv. 

             

 (7) Strany dohody vyhlasujú, že túto dohodu uzatvorili na základe ich slobodnej 

a vážnej vôle, dohoda nebola uzatvorená v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, 

dohodu si prečítali, jej obsahu rozumejú a na znak súhlasu dohodu vlastnoručne a dobrovoľne 

podpisujú. 

 

 (8) Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma stranami dohody 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

 

 (9) Dohoda je evidovaná v ústave Sučany pod číslom: ÚVTOS-11-8/34-2014 

a v ústave Žilina pod číslom: ÚVV-4-08/32-2014 

 

 

V Žiline dňa:                                                             V Sučanoch dňa: 

 

 

Zhotoviteľ:                                                                         Objednávateľ 

 

 

plk. PaedDr. Pavol Kuba                                                 pplk. PhDr. Michal Hrnčiar 

            riaditeľ                                                                                     riaditeľ 


